
Ln hagvta áruinak egy résrét 
r a yas'uti ícdóházhoz ment, de

a korcsmában maradt süte- 
m»erek ugyancsak meg voltak déz- 
L bizoctos ott mulató Nagy And- 
tt kinek lakását a rendőrség 
ery ellopott kenyér ágyában 

livan megtaláltatott. _
Iros ifjúsági óoképzó egyiet febr
r ;anczvigalmara a meghívok most

Lvideki vaspálya igazgatótana- 
V“bi ülésén a vezérigazgató be- 
. az üzietigazgatás ujjászervezese L teljesen betejeztetett s csak 
tti intézkedések vannak natra. Az 
U ezután a kormány ama rende- 
kozott. mely a hivatalos magyar 

i érvénvesitését szabja meg: az 
cs hoszabb vita után 
rozatokban állapodott meg, 
r,ia,r lehetetlenné teszik — 
érigazeatónak további megmarada- 

Itná.. — Nördling kétségkívül első 
lm|,er s a tiszavidéki vas üt na- 

„• távozása esetén: de »égre 
pótoihatatian s ha az u szeme- 

■; Kadálv abban. hogy e tisztán ma­
in élő vállalat valabára meemagya- 
|c' más megoldás, mint Nördling 
■távozása, kivált Zichy rendelete 
V/ter az igazgatótanács megaliapo- 
leknek nvilvánitá. 
lieró tolvajlas vitetett végbe tegnap­
ig óra közt dr. Y a y Márk laka- 
I nevezett orvos szobájának zárt 
ktien tettes által hamis kulcscsal 

a bentlevo szekrényből mintegy 
Irt értékű pénz é< ezüstnemü lo- 

‘tirv0? egy Nagv Juliánná neve- 
-ára va.u és ezelőtt rab. szolgé- 

I .eanvcst'lédre gyanakszik, kit a 
1 táoan le is tarto/ealtatut».
la baj minden Oldalról ama szo- 

fej ■ r il. a Kit a rendőrség 
' ut.iu pár : ap előtt e.fogott; 
.» ról a nagybányai rendőr- 

v :-e : k:r. törvényszék által .opi- 
p,.,, pilláiról pedig a n. káliói 

..- e.lgigeei elő nem kerithe- 
v kerestetik ; s ugyanekkor 

VA,.,' illetősége is. mivel a sok 
, (j,ju azt állitá. hogy szüle- 
; - in e r-'. ilv módon akarv.in el- 

-.t/t ;..-t. most aztán egymás­
án i híméinek zsóldját.

.Debreczen"

' YíR AT \.
Ida pest jan. 17. A .Debre- 
leszíoseget felkérjük, hogy a 

|bu ro; .tyüíésre összegyűlt hir- 
ijynak legszívesebb üdvözletün- 
lani szíveskedjék. Siker kövesse 
It. Fogadják részvétünk s tá- 
) biztosítását. A z ..E g yet- 
zerkesztösege^_____

fordításban először.
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Előfizetési érek
Helyben et pattan küldte

7%

Egy évre 10 írt—kr. '/, évre 2 frt 50 kr. 
Fél évre 6 „ — „ Egyel szám 10 „
Előfizetési pénz s milden közlemény: 
Föpiacz, Vectcy-ház földszint 
1 szerkesztőségbe bermentve küldendők.

DEBRECZEN Nagyobb 
ixbeli hii

Hirdetési dl]
Öthasábos petitsorért 5 kr.

tezjedelmü. mint szintén többUW SUJCUClUiU. uuu. sauin «
hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért:

Előfizethetni helyben: 
Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkesztőségnél.— Egyebütt 

a postahivatalok utján.
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POLITIKAI ES KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A DEBRECZEN! BALOLDAL! FART K Ö'Z Lő NTS.
hétfőn, kedden, -szerdao, cs ütörtök ón cs szombaton.

Bélyegdy: minden beigtatásért külön 
30 kr.

„Nyilt-téra-en megjelenő közlemény 05- 
hasábos sorra 16 kr. $

1MU I Név- vagy bérmentetlenül beküldött kés- 5 
I iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.

Megyeien hetenkint ötször
U

vwwwwwv zv/vjwv.ViAi'awaiw.v
Lj

Társadalmi utón.
(g.+h.) Most van idő arra, hogy 

munkáljunk — a jövőért. Országszerte 
meg is indultak a mozgalmak az ezen 
év folytán megejtendő országos képviselő- 
választás ügyében.

Itt Péter, ott Pál neve körül cso­
portosulnak, mintha Péter vagy Pál egy­
maga is képes volna megmenteni bajai­
ból ezt a szegény hazát.

A főváros járt elől példával. Ott 
kezdték el hangoztatni egyes körök — 
egyik vagy másik férfin nevét. S a pél­
dát követték a vidéken is.

Határozottan helytelenítjük ez eljá­
rást, s hajlandók vagyunk annak hivé- 
sére, hogy az egyes személyek előtérbe 
nyomása talán még némi önérdekkel le­
het kapcsolatban.

Nagyon helyeseljük azt, hogy ily 
nagy munkára készül a közönség. Csak 
a módozat ellen van kifogásunk.

Senki sem tagadhatja, hogy nagy 
zavar van országos pártjaink körében. 
Nem tudjuk határozottam micsoda elvek 
vezérlik egyiket vagy másikat ?! így 
még a meglevő pártok mindenikének 
zászlóját sem lehet kitűzni, hogy az alá 
sorakozzanak a választók.

Mit kell hát tennünk?
Azt, hogy ne egyes emberek, ha­

nem elvek körül csoport o 
süljünk.

A vezetők ne azzal akarjanak hó- 
ditni. hogy Péter vagy Pál il^yen meg 
elvan becsületes ember, nagy befolyása 
vai.. tekintélyével hír stb. Mert hisz ezek 
üres hangok. Becsületnek mindenkiben 
kell lenni; a nagv befolyás nem mindig 
feltételezi a becsületességet s az igazlel- 
küséget; tekintély pedig nincs a halandó 
emberek sorában, ez csak a kiskorúak 
találmánya, s leginkább csak akkor em­
legetjük, midőn önhibánk elpalástolását 
használjuk fel.

Ha mi bálvány képeket állítunk fel, 
akkor soha sem haladhatunk a kiváut 
sikerrel, mert lehetetlen, hogy bármely 
ilv képet mindenki egyenlő szempontból 
Ítéljen meg. S még ha a legszentebb 
czélok akarnának is eléretni valamely 
név ezége alatt, lehetnek olyanok, a kik 
csak azért sem pártolják azt. mert egy 
vagy más, — úgy lehet kicsinyes — 
szempontból kifogásolják az illetőt, s már 
akkor az ügy veszt harezosai sorából.

Sorakozzék a választópolgárság oly 
elvek mellett, a miket a hazára nézve 
üdvösnek vall.

Nem kell feledni, mikép nemzetünk 
a jövő választáskor arra van hivatva, 
hogy határozzon a lelett, vajon óhajtja-e

el a legbiztosabb tömörülést. Czikornyás 
politikai frázisokra ne hallgassunk. Esz­
me után haladjunk. Álljanak egy­
üvé azon polgárok, a kik a haza önál­
lóságának barátai. Álljanak össze azok 
is, a kik az osztrák gyámkodásáért lel­
kesülnek. S mérkőzzünk becsületesen, 
mint érett, alkotmányos polgárokhoz 
illik. —

Midőn igy sorakoztunk valamely elv- 
zászlója alatt, — akkor keressünk oly 
embert, a kiben biztosítékot találunk az 
iránt, hogy elveinket a törvényhozásban 
tántorithatlunul védeni fogja, s diadalra 
jutásán igyekszik.

Ezzel azt is nyerjük, hogy a kö­
penyforgatásra nem adunk utat a jelöl­
teknek.

Tegye meg minden ember a maga 
kötelességét, s akkor legbiztosabban meg­
mentjük a hazát.

— A király tegnap átalános kihallga­
tást adott. A föranguak közül is többen vol­
tak a felségnél.

Egy halott, kinek az élethez jo­
gosultságot adnak. A budapesti egyetem 
jogászainak bálján, — mint némely lap Írja — 
Görgey Arthur is — látható volt. Ha ez igaz, 
akkor Themis erősen hajba kapott Clióval. 
mely utóbbi kérlelhetlen múzsa, Görgeinek a 
társadalmi élethez való jogosultságát kereken 
tagadja. (De talán csak hasonmása kisérthetett 
ott a jogászok mulatságán. Szerk.)

— Minisztertanács tartatott tegnapelőtt 
a-király elnöklete alatt. A pénzügyi bizottság 
magatartása képezte a megbeszélés tárgyát. A 
kormány Ghczyt támogatja.

— A házi ipar fejlesztése tárgyában 
legújabban örvendetes kezdeményezés történt, 
több egylet megbízásából Jagócsi Péterffy Jó­
zsef a külföldről számos kitűnő erőt nyert meg 
arra. hogy hazánkban a házi ipar fejlesztessék. 
így Pozsonyban leányok számára ipariskola nyit- 
tatik s annak óién e y igazgatónő áll. kit Stutt­
gartból szerződtettek. Csalló-közben a kosár­
fonás t; uitására két bajor család telepíttetik. 
Zay-Ugróczon pedig főleg gr. Zay Albert áldo­
zatkészsége folytán, a mesterséges faragás ta­
nítására Rothweilerból szerződtettek egy szak­
értőt. Az illető külföldiek az erre szövetkezett 
egyletek segélye folytán 600 irtot kapnak 
évenként és ellátást. Szerződés szerint arra is 
kötelezték magukat, hogy két ev múlva magya­
rul megtanulnak.

— A közjegyzői pályázatra temérdek- 
kérvény érkezett. Budapesten 10 állásért 94-en 
folyamodtak.

— Az adóügyi bizottság most a kere­
seti adóról szóló tjavaslat tárgyalásával foglal­
kozik.

(mamaliga) traktálják, melyhez az ő elfinomo­
dott gourmandini gyomra sehogy sem szokha- 
tik. Theisz urnák is megesett a szive a boldog­
talanon s gondoskodott, hogy mihamarább újra 
láthassa Budapestet, sót hogy útközben meg ne 
unja magát, avagy el ne tévedjen, egy pár 
rendőrbiztost is küldött mellé — kalauz gya­
nánt. Szegény Túri, a boldog ábrándozó, azt 
hiszi, hogy majd itthon marczafánkkai meg pás­
tétommal traktálják!

A rósz, mely a jót felülmúlja. A 
főváros legjobb uj népszínműve most: „A 
falu rosza.* Itt aztán beteljesedik, hogy el­
vétve a „rósz“ is lehet jobb a jónál. E színmű 
szerzőjének aztán nem kell óvakodnia, mint 
egy másik színműírónak nemrég, nehogy da­
rabja valamikép vidéki színpadra kerüljön, hol 
a nép a népszínműveknek szigorúbb bírálója 
szokott lenni, mint a fővárosi, — a vidéki nép­
életet csak hallomás után ismerő — közönség!

Himvarrás az udvari bálról. Mai 
időben politikát ott, politikát itt, mindenütt 
politikát látnak az embe-ek s egyes jelenték­
telen dologból vagy esetlégből is következte­
tést vonnak a jövő politikájára nézve. így a 
közelebbi udvari bálról is írnak valamit, jobb­
oldali lapok, melyet pikáns voltánál fogva 
megemlítünk.

A király egy kis körhöz közeledik, mely 
a felség láttára azonnal félkört alakit. A kör 
közepén állnak: Lónyai és Szlávv exminiszte- 
rek; Lónyai mellett Sennyei báró, Szlávv mel­
lett pedig Tisza Kálmán. A király oda lép a 
körbe; a jövő két szikár férfiáuak arczán je­
lentőségteljes mosoly kél, mely azonban a mo­
noklival fegyverzett báró arczárói legott el­
tűnt, mikor a fejedelem Lónyai grófhoz intéző 
szavait. Majd búcsút vett Lónyaitól, s közel­
gőit Szávy és Tisza felé, s az elsőhez intézett 
néhány nyájas szót. S Tisza Kálmán ? Eltűnt 
a csoportból

Ezt némely politikusok oda magyarázzák, 
hogy a Tisza ur és Sennyey báró közti koali- 
czió — még eléggé meg nem ért gyümölcs.

nak sem, legalább úgy látszik, mert a ref. 
egyház javára rendezett tánczvigalomnak sem 
voltak látogatói, mulatságba most nem mennek, 
inkább a perselybe tesznek. — A választók 
összeírása megkezdődött, összeíró küldöttségi 
tagok Teleky László, Foghtiiy Sámuel, _ Kiss 
Dániel urak, csak porcio § ne volna, igy a válasz­
tók száma nagyon leapad, iparosaink közül 
alig egy kettő marad meg a gáton.

r. 1.

(Gyászjelentés.) Urbányi Istvánná 
szül. Rothammer Regina, ennek férje s gyer­
meke, Gyula, Rothammer Valéria, Tomasoszky 
Borbála férjezett Keller, számos rokona nevé­
ben szomorúdéit szívvel tudatják a legjobb 
anya, nagyanya, illetőleg testvér özv. Rottham- 
mer Irnréné szül. Tomasovszky Agnes folyó 
évi január hó 16-án, reggeli 8 órakor, élete 
61-ik évében, hosszabb szenvedés után történt 
gyászos kimúltál. A boldogulnak hült tetemei 
folyó hó 18-án délután 724 órakor fognak 
kovácsutcza 27-ik számú házból, a kálvária 
sirkertbe örök nyugalomra tétetni. Az engesz­
telő szent miseáldozatok pedig folyó hó 19-éa 
reggeli 8 órakor a székesegyházban fognak a 
mindenség Urának bemutattalak Kassán, 1875. 
évi január hó 16-án. Béke lebegjen hamvai 
felett 1

— Vidéki hírek. Temesvárt az ut-
czák neveit magyarul fogják felírni. Szombat­
helyen árvaházat építenek. Kassán muzeum- 
egyleti olvasókör alakult. N. Kanizsán azon 
rendszabály léptettetek életbe, hogy nem sza­
bad vágni addig marhát, a míg az orvosilag 
meg nem vizsgáltatik. Az adóemelés ügye a 
horvátoknál kellemetlen benyomást tett. Köz ép- 
Szolnokmegye egyik legérdemesebb férfia Be- 
reczky György meghalt.

Művelődéstörténeti adalék.

Budapesti röppentyűk.

tovább is nemzetünkre az osztrák gyám­
ságot, vagy 
L- hazát?

önállóvá akarja-e tenni

Igen. vagy — nem. E választ kell
PyPiÄfiRe^tiz ’osztrák pártra vonz,

ám tegye azt nyíltan. Mi, ha gyűlöljük 
is törekvéseket, — oly tiszteletben tart­
juk igaz meggyőződésből eredt nézetü­
ket. mint a mennyire kívánjuk, hogy 
tiszteletben tartassák a mi véleményünk, 
mely szerint nem engedünk hajszálnyit 
sem azon kellékekből, a mik hazánk. 
Magyarország önállóságára s független­
ségére szükségesek.

Egyik vagy másik elv szerint sora­
kozzunk. A társadalmi téren igy érhetjük

A ,,DEBRECZEN“ tárczája.

Hasonszenvi kúra.
— Egy i smert k öltőbeszélye. —

Jelige „Mig az ember boldog nem volt, addig 
meg nem halhat.“

n.
Hazánk népesebb városainak egyikében 

nagy falragaszok hirdetek, hogy X X nemes- 
lelkű leány az ínségtől sulytott emberiség nyo­
morának enyhítésére Bazárt rendezett, mely a 
résztvevő jóltevők előtt ezennel megnyittatott.

Egyik utcza szegleten két férfiút láttunk 
elmerülve a hirdetmény olvasásában, arezukon 
különböző kifejezéssel, mit kétségkívül az ol­
vasott szöveg tartalma idézett elő.

Az egyik érettebb férfiarcz és alak, 
szelíd mosolygó vonásokkal, de a melyek alól 
valami benső megható komolyság tör át, mintha 
derű és ború egyszerre foglalnának szivében 
helyet, a nélkül, hogy egyik a másik felett túl­
súlyt engedne. ... Ez a részvét, mely szána­
kozik és örül.

— A „Debreczen“ olvasóinak. —
(U.) A kit a saját gyomra szolgál­

tat ki! Budapest egyik legnagyobb bérházá­
nak házmestere nem rég beszedvén néhány ezer 
forintnyi szállásbért a lakóktól, e közben arra 
a gondolatra jött, hogy, ha netalán egy kis 
úti laput köthetne a talpa alá, s más vidékre 
szállhatna el, — pl. oda, ahol a czitrom terem, 

abból a pénzből „ur“ lehetne. Nekirugasz­
kodott tehát s „köd előtte, köd utána“ meg 
f ÖRhrtÜSgWi's'vezét Itt elérte végzete s fájd 
szívvel győződött meg, hogy számára a czitrom 
nem igen fog „virítani“, — mert Turnu-Seve- 
rinben elfogták, büntetésül, mivel az enyim 
tied közti különbséget határozottan körvona- 
lozva defineálni a gyakorlat terén képes nem 
volt. A kaloda ellen a jó Túrinak (igy hívják 
az elpárolgott házmestert) nem volt semmi kü­
lönösebb kifogása; csak a koszttal nem tudott 
megbarátkozni inyencz természete. Most tehát 
a „hűvös“ lakója korrespondencziába ereszke­
dett Theisz főkapitánynyal, kérvén öt, hogy 
szabadítsa ki az oláhok kezéből, kik roszabbul 
bánnak vele, mint Macsvánszkv a rablóval, mivel 
vörösrépával és kukoriczából készült péppel

— A magyar fő tárosból. Szende
honv. ügyér gyendéikedik. Kvassai és neje 
műit szombaton éjjel elájultak a széngőztől, ha 
az orvosi segély 10 perczet késik, mindkettő 
halva maradt volna. A jogászbál fényesen si­
került. A magyar gazdasszonvegyiet álarczos 
bálja kedélyesen folyt le. Toldy Kornéliáját 
tegnap ismét adták a nemzeti színpadon. A 
pénzügyi bizottság előadójául több lap Wahr- 
man Mórt emlegeti. A természettudományi tár­
sulat holnap tartja évi közgyűlését.

V i <1 é k.

hó.
— A „Debreczen“ levelezése. —

Il.-S z o b o s z 1 ó jan
Folyó hó 12-én kelt egybe Dr. Simon 

Gáspár alberti-irsai lakos a báj és kellemdus 
Grosz Rózával, a menyasszony szülei a ven­
déglő nagy termében fényes lakomát rendeztek,

A másik ifjabb, — halvány csüggeteg 
arczczal, ajkain keserű gunymosolylyal, — mi 
az elébbi figyelmét nem kerülhető ki.

— S te még mindig nem nyerted 
vissza hitedet a nőkben édes Tihamér. — Szó- 
litá meg őt szelíd szemrehányással amaz. lm 
lásd a nőt legszentebb hivatásában, lásd őt, 
mint a részvét angyalát.

— Hiúság az egész! szól kitéröleg Tihamér. 
— Legyen a te hited szerint; — de ba 

úgy volna is, be kell vallanod, hogy nemes 
hiúsági— Én hiszem azonban, hogy meg fogsz 
győződni az ellenkezőről. . . hiszem, hogy
még lesz idő, midőn töredelemmel vallód be, 
hogy igaztalan valál, midőn egyesekért az 
egész nőnemet kegyetlenül elitélted!

— Gyakran hallom ezt tőled, azon vég­
zetes nap óta, midőn kezemben feltartád hívat­
lanul a gyilkoló csövet. .. Emlékszel-e még, 
hogy azt fogadtad akkor, ha egy év alatt ki 
nem gyógyulok világfájdalomnak gúnyolt szen­
vedésemből, magad fogod kezembe adni a pisz­
tolyt, ugyanazon órában, melyben elvetted tő­
lem azt... s i'm ez óra, e perez gyórslépték- 
kel közelget felém, s én a nőkben most sem 
látok mást, mint hiúság lelketlen bábjait... 
Oh tudod, mi másként néztem őket egykoron 1 
Angyalról álmodám és mit találtam, hogy fel-

Kálniáfi'TeiÜ-j Helybeli díszes vendégek Balázs
tak, a házigazda és gazdasszony' ezuítarmeg­
mutatták, milyen a magyar alföldi lakoma, 
mert ilyet a vendégek Szoboszlón nem láttak.

Felolvasás! társulat is alakult, sőt már 
a múlt év dec. 27 én meg is kezdte működé­
sét Soltész László és Szívós Géza urak felol­
vasásaival, amaz a felolvasások czéijairól és 
hasznairól, emez a sárról tartott humoros ér­
tekezést, az énekkar pedig népies dalokat adott 
elő, hanem amint halljuk, a társulat működé­
sét abban hagyni akarja, mert jövőjét elhege­
dülte Szent Dávid, vagyis elénekelte Szabó 
Bandi „haragszik a zsidóasszony“ czimü da­
lával. pedig hát nincs pénz, még az ekiézsiá-

(A hazai gyógyszerészet köréből.)

Dr. Fekete Lajostól.
— Három közlemény. —

HL
Nagy Laj s király korából is maradiak 

ránk emlékek a gyógyszerészeire vonatkozó­
lag, ugyanis két udvari gyógyszerészének tud­
juk nevét, kinek egyikét, Gekemennek fiát 
„vékony Lászlónak“ — tenuus Ladisla­
us, másikát pedig„Szerecsen mesternek“ 
hívták, s mint a névből gyanítani lehet, az 
előbbi magyar származású lehete, s vézna test­
alkata miatt neveztetett „tenun»“-nak, másika 
lehetett arab vagy mór, a .•ztrecsen név után 
— Ezeknek emlékét Hédervári Lőrincz nádor­
nak Budán 1444. Sz. Jakab hó 6 -án kelt 
Ítélő levele tartotta fon, melyben említi, hogy 
1354-ben Szerecsen mester —- magister Ze- 
rechen — Lajos királynak bü udvari gyógy­
szerésze, és egyúttal pécsi kamaragróf, a ki­
rályhoz a végett folyamodott, hogy a király, 
és udvara iránt sokszoros szolgálatai, s hűsége 
jutalmául, mindazon javadalmat, és velejáró 
jogokat, melyeket a mag és örökös nélkül el­
halt királyi gyógyszerész Gekemeu fia László, 
királyi adományozás folytán birtokolt, örökösen 
ö reá ruháztassa, mely kérelem meg is ada­
tott.

De haladjunk a nyomon tovább, 1397-ben 
Budán egy gyógyszerészt, Gotti tiednek 
neveztek, (Lásd Hazai okmánytár 3-ik kötet 
1866. Győr. 255-ik lapját.)

Il-ik Uilászló király korából is ismerünk 
két udvari gyógyszerész nevét, E n g e r h a r d és.D a 1 i u t nevi

lucernis, et candelis parvis per Laurentium 
Bradach ab eodem Reg. Mjsti levatis ad rela- 
tionem ejusdem Bradach dati floreni XV.“ — 
Ez okmányok, melyeket Veszprémi közöl müve 
4-ik kötete 17-ik lapján, azt is kiderítik, hogy 
a gyógyszerészek azon időben nem csupán 
gyógyszereket készítettek, hanem gyertyákat, 
füstölő szereket, süteményeket, asztali cseme­
géket, konfekteket, cukrászati tárgyakat fűsze­
reket, festőszereket, stb.

Midőn a gyógyszerészet hazánkbeli fej­
lődéstörténelméhez itt nehány adalékkal já­
rulni kívántam, nem lehet hallgatással mellőzni 
egy ezen korból ránk visszamaradt irodalom- 
történeti régiséget sem, ez egy orvosi rendel­
vény, melyben a részint magyar, részint ma- 
jyaritott gyógyszernevek tisztán kivehetők, ez 
orvosi rendelvény szögletes góth betűkkel fe­
kete tentával, papírra van Írva, évszám rajta 
hiányzik, de az Írásmód, tudósaink egyező né­
zete szerint 1400 tájra mutat, közétette ezt 
Döbrentei Gábor a régi magyar nyelvemlékek, 
2-ik kötetének 4-ik lapján; az eredeti vény 
régebben Nagy Gábor birtokában volt, most a 
nemzeti muzeum birtokába került; a tudomá­
nyos gyűjtemény 1835. évi 7-ik kötete 23-ik 
lapján, ki is adta ugyan ő, de elég hibásan, 
hivebben másolva, közölte Géressy Kálmán, je­
lenleg debreczeni tanár, a magyar nyelvőr 
1873. évi 2-ik füzet 68. és 69. lapján. A vény 
következő:

Gengber, Habav dragoriom de quolibet 1 
nehezek, kecbchete anusmok fenywmok de 
quolibet Jloth: Isop Salluia Obruta Czyabaire 
de quol, manipulu unu. Item ade adhec ficus 
HU. et mel qvtum sufficit, et cum vino coquatur 
usque ad consumacionem tercie partis et ca- 
lide bibat bonum haustum sero et rnane per 
octo dies, tune purcabit sini pectus.“

E vényben a gyömbér, fabaj, nehezék, 
kecsketej, anismag. fenyőmag, isop, zsálya, 
ruta, csabaire, részint magyarul, részint ma­
gyarosítva van Írva , a Csabaire — pímpineila 
saxifraga, régi füvészneven, — dinnye
szagu fű.

Oldalaslag alólrul kezdvén felülre, már 
valamivel folyóbo és későbbi írásmódjával, s 
fehérlő tentával ezek olvashatók még a vényen: 
Item obiigatoriae Dominae Capitauae Domine 
Francisco Gyulay. flór. 35. Ez későbbi írást 
mutat.

E vény mellbaj ellen volt Írva, elárulja 
összetétele a kecsketej, a négy darab fige, és 
mézzel össze főzött bor, melyet este és reg­
gel melegen kelle inni 8 napon át, és akkor 
tisztitni fogja a mellet.

Hazánkban tehát a magyar állam meg­
alakulásakor és után, a gyógyszerészetet job­
bára szerzetesek űzték kolostori gyógyszertá­
raikban, a polgári gyógyszertárak és gyógy­
szerészek később tűntek fel a XIV-ik század­
ban, s a mint lassanként számuk szaporodott, 
a hatóságok s uralkodók figyelme rájuk kiter­
jedőit, s részökre czéhlevelek, rendszabá­
lyok hozattak! 1727. ben pedig elrendelve lön 
az akkor tájban megalakult helytartó tanács 
által, hogy a gyógyszerészek föleskeltessenek, 
a gyógyszertárak erre külön kinevezett orvosok 
által megvizsgáltassanak koronként, s általá­
ban nagyobb figyelem, s gondoskodás tárgyai 
legyenek, 1747-ben a m. k. helytartótanács ál­
tal elrendelt hivatalos kimutatás szerint az 
egész Magyarországon összesen 48 gyógyszer- 
tár létezett, e számból is többet a jezsuiták, 
egyet Pécsett a franciskánusok, egyet Moorou 
a kapucinusok bírtak, a többi polgári volt 
mind, egy a herczeg Eszterbázyé volt.

ébredék ? Miért mondanám el ismét meg ismét, 
te tudod, mily keserűen, mily borzasztóan csa­
lódtam.

— Igen barátom! — tudom, és tudom 
azt is, hogy e csalódás igaztalanná tett az 
egész nőnem, sőt maga az emberiség iránt. — 
De hát nézz szét magad körül, nem találod-e 
itt mindenütt és mindenben roszszal vegyítve a 
jót, keserűvel az édest ? — Az élet egy nagy 
óriás kert, barátom, melyben illatos virágok s 
mérges növények élnek egymással szomszéd­
ságban, és ha te kinyújtván kezedet, az utób­
biból találtál szakítani, azt hiszed, hogy mást, 
mint ilyet, keresve sem fognál találni? Ne légy 
igaztalan, jer én mutatok neked virágot is az 
élet kertéből! Nézd, ismét mondom, nézd a nőt 
mint a részvét angyalát, s ha pálezát törsz a 
gyengébbek felett, hajolj meg tisztelettel a ne- 
meeb lelkek előtti — s karon fogván barátját 
vele a Bazár felé tartott.

Az olvasók képzelmére bízom lefesteni 
azon mozgalmat, mely egy ily bazár körül ki­
fejlődik, én csak hőseimet kísérem,-Ifik- karon­
fogva épen e peresben érkeztek meg.

Az idősb férfin, ki a bazár főrendezőnőjé­
ben kellemes meglepetéssel azon magas karcsú 
hölgyet ismeré föl, kit Leonórának nevezőnk

én, vooUnoit omlókét, egy ezen 
korból fenmaradt, a Pécsi c3. k. kcziruc-yüj, 
reményben létező kincstárnoki registrum 1494- 
ről, tartotta fen, mely igy szól: Engerhardo 
Apothecario Budensi eodem die (8. august.) 
pro lucernis, candelis parvis, Trageis, et con­
fection! hús, juxta registrum suum, in diversis 
termiuis, Domine Regi hie existenti, et post 
eum simifiter et diversis termims receptis et 
levatis, ab ultima die Januar usque ad hoc 
tempus soiuti sunt flór. II. eidem 1495 dati 
sunt floreni 231. Ugyancsak ez évről, Bálint 
gyógyszerészről is van emlékezet: „13, a De- 
czemb. 1495. Valentino Apothecario Regió pro

Külföld.

mellette a szép szőke leánykával; a tömeg közé 
vonta magát s onnan kísérő a hölgyek önelé­
gült lelkes eljárását s ifjú barátja arezvonásait.

Úgy tetszett neki, mintha e hölgyekkel 
szemben a sötét arcz kiderült volna egy pilla­
natra, legalább az a metsző gúny mosoly nem 
volt többé látható ajkai körül.

Az ifjú figyelmét csakhamar egy kis hím­
zett kép vonta magára a kiállított tárgyak közt, 
s udvariasan tudakozd árát a hölgyektől.

— Ah ez csekély dija e képnek i — mond 
elborulva — hisz az igazság megfizethetetlen 
s e kép oly szomorúan igazat beszél 1

— És le tudja ön olvasni ez egyszerű kép­
ről, mit akar jelenteni? kérdi az ifjabb hölgy.

— Óh igen, e kép lelkemből van véve, s 
valóban óhajtanám ismerni e művésznőt, hogy 
elismerésemet nyilvánítsam. . . Nem tehetné 
ön meg e szívességet szép kisasszony?

A leányka zavarodva hallgatott.
— Miért vagy oly szerény Aurórám ? — 

mond a magas karcsú hölgy — a művész 
büszke lehet megdicsért müvére!

Most az ifjún volt a.hallgatás sora. . . 
Ajkaikra nem jött egyetlen szó, csak nézett, 
és sokáig nézett a leányka arczára és szemébe, 
s végre e szavakkal rohant el, magasra tartva 
kezében a képet: — Ha megengedi szép kis-

(k.) Francziaország. A Figaro még mindig 
kesergi Napóleont s mint mindig tette, most 
sem szűnt még megtámadni az ellenzéket azért, 
men, ct ellenzék A kormány kénytelen volt 
szigorú büntetésekkel reáíenvegetui.Á Figaro és 
Gaulois folytonos hetvenkedése iua-bolnap nem 
bír már semmi értelemmel, hacsak a háiádatos- 
ságévnl nem Napoleon és egész „clique“-je 
iránt. Egyedüli tünemény a maga nemében.

Spanyolország. E hó 17-én a király el­
lenjegyezte a papság pénzügye szabályozását 
illető határozatot és megjegyzé, hogy tiszteli 
ugyan a papokat, de a vallásszabadságot azon 
terjedelemben követeli, mint létezik az más ci­
vilizált államban, egyúttal azon óhaját fejezte

asszony, még látni fogom önt! S midőn már 
messze elmaradt mögötte zajongó tömegével a 
B »zár, csak akkor jutott eszébe ott hagyott 
barátja.

De ez figyelemmel kisérte minden moz­
dulatát, látta kezében a fölemelt képet, s le- 
olvasá kipirult arczárói, hogy szive nincs 
egészen összhangban a kép sötét eszméivel, 
s midőn ez kezében néma ajkkal igy szól: n e 
higyj, ne remélj, ne szeress, belől a 
szív hangos dobogással megczáfolja azt.

Hl.
Kisded férfi szobába vezetem az ol« 

vasót . . .
Felül az asztalon halálfő, keresztbe láb­

szárcsontokkal, fölötte a megváltó kínszenve­
désének képe. — A bútorzat egyszerű fekete. 
— Az egész szoba úgy néz ki, mint egy kis 
halottas ház. A néma gyász éles ellentétéül 
egy ifjú izgékony alakja válik ki, — ki öltö­
zékét rendezve, alig várja, hogy készen legyen, 
midőn az ajtón hangos kopogással esv másik 
férfiú lép be.

(Vége köv.)
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ki, hogy a tábornok urak ne politizáljanak. — 
Ezt ugyan époly kevéssé érendi el, mintha egy 
képviselőtől kívánná, hogy örökösen csak egy­
fajta beszédet tartson.

A minisztérium ma tanácskozik a királyi 
udvarnak javára megállapítandó költségek fe­
lett. Ezek a király kívánsága szerint, lehető 
szorítottak lesznek.

Legközelebb érdekes kimenetelét várjuk 
a karlisták és a német kormány közti kollizió- 
nak. A karlisták azt állítják, hogy nem lőttek 
„Gusztáv“ német hajóra s mentségökül felhoz­
zák, hogy a tulajdonosok a vámilleték fizetését 
megtagadták. A német kormány azonban ko­
molyan veszi a dolgot és „Zarauz" kikötőt 5 
német hajóval elfoglalandónak határozta. Míg 
egyrészt a karlisták ellenszegülésre készek, és 
Alfonzo a spanyol területnek németek általi^ el­
foglalását nem fogja tűrni a német kormány, 
másrészt erélyes fellépésétől nem igen fog tá- 
gitni és az eset gyakorlati következményei ér­
dekességet Ígérnek.

Színházi szemle.
(1.) Tegnapelőtt ismét „Angol" operette 

adatott színpadunkon. Most is vonzott közön-

Tegn&p színre került: „Csikós“ eredeti 
népszínmű, dalokkal 3 szakaszban, Szigligetitől.

E régi jó népszínmű igen kitünően szó 
kott adatni nálunk. Most is mindenkit kielégí­
tett az. A szereplők kiváló buzgalmat fejtettek 
ki s törekvésűket a legszebb siker koronázd.

Bacsó Luiza k. a. szombati felléptéről 
egy mübarát tegnap igen figyelemre méltó so­
rokat küldött be. de a tárgyról már akkor tu­
dósítónk czikke ki volt szedve. Utólag kiemel 
jiik abból e jellemző sorokat: a tisztelt k. a. 
alakja igen szép és megnyerő, rokonszenves 
hangja mély alt, hangvételei tiszták és bizto­
sak, hangregisztere kiegyenlített, s a hanghor- 
dozas stúdiumának ismeretét beigazoló éne­
kesnő.

latit az izr. hitközség anyakönyvvezetőjéhez 
anyakönyvbe leendő feljegyzés, illetőleg nyil­
vántartás végett átküldje.

* A debreczeni kir. törvényszék ügy­
forgalmi és tevékenységi kimutatása az I874-ik 
évről: 1. Az 1874-ik évben érkezett polgári 
beadvány 154,111, ebből elintéztetelt 149,107, 
hátralékban 431. 2. Váltói beadvány érkezett 
6789, elintéztetett 6778, elintézetlenül maradt 
11. 3. Úrbéri beadvány érkezett 129, elintézte­
tett 127, elintézetlenül maradt 2. 4. Sajtó­
ügyi beadvány érkezettt 4, elintéztetett 4. 5. 
Bűnügyi beadvány érkezett 3321, elintéztetett 
3321. 6. jövedéki" beadvány érkezett 5175, el­
intéztetett 5175. 7. Fegyelmi beadvány érké­
zéit 22*í,'elintéztetett 22. 8. Telekkönyvi bead­
vány "érFézett 7605, elintéztetett 7186, elinté­
zetlenül maradt 419. 9. Elnöki beadvány érke­
zett, 11,143, elintéztetett 11,143. Az összes 
beadvány száma az 1874-ik évben 39,489, eb­
ből elintéztetett 38,626, elintézetlenül ma­
radt 863.

* Nyílt köszönet. Felejthetetlen kedves 
jó férjem Mezőteremi Vetéssy Mihály végtisz- 
tességtétele alkalmával megtört szivem fájdal­
mai közt, gyógybalzsamként hatott rám, azon 
nagy becsű részvét, melylyel a boldogult úgy a 
rokonok, mint a barátok, s átalában a nagy 
közönség, — kiválólag pedig egykori bajtársai 
az 1848/9-ki honvédek részéről megtiszteltetek. 
Fogadják mindnyájan a gyászba borult család- 
részéről legforúbb hálás köszönetemet. Özv. 
Vetéssy Mihályné szül. D. Némethy Zsuzsánna, 
s gyermekeim nevében is.

* A földmivelés ipar és kereskedelemügyi 
magyar királyi minisztériumnak folyó évi já­

téktól egyenként, — nem tudom mily czimen, 
— 90, azaz kilenczven krajczárt vett. Mindkét 
nő könyörgött neki, hogy elég lesz az is, ha 
együtt 90 krajczárt fizetnek, azonban neve­
zett ur megbízottá hajthatatlan volt s igy 
a 90—90 krajczárt ki kellett fizetniük. — 
E dolognak szemtanúja lévén, bátor vagyok 
ezt tudomására hozni, oly czélból, hogy becses 
lapjában ezen szerintem jogtalan eljárást, közzé 
tenni azaz nyilvánosságra hozni el nem mu- 
lasztandja. — Megjegyzem, hogy mindegyik­
nek 10—10 szekéroldala volt. Egy szemtanú.

* Egy vidéki szekérről, mely egyik na­
gyobb vendéglő udvarán nehány perezre ma­
gára hagyatott, — tegnap este többrendbeli 
uj férfi ruhát ismeretlen tettesek elloptak.

* Halál útközben, A debreczeni cseré­
ről tegnap Király Ferencz nevű helybeli sze­
gény napszámos hazafelé jöttében némi gyen­
gélkedést érezvén magában, megpihenni az 
utában eső lakatlan kunyhóba tért be, de a 
melyet többé élve nem is hagyhatott el, mi­
után a halál ott meglepte, s az erdőcsősz már 
meghalva találta fel; a ki az esetről mind az 
elhaltnak hozzátartozóit, mind a rendőrséget 
tudósitá.

* Felkérettünk annak kijelentésére, hogy 
városi főmérnökünk a lapunkban említett vad­
disznót nem maga lőtte, hanem azt Ungvár- 
ról hozta.

Gyermekek részére igen ajánlható ol­
vasmány a Dolinái Gyula által kitünően szer­
kesztett „Hasznos mulattató“ havi füzet. Az 
első számot kaptuk.

A sorozó bizottság, szab. kir. Debre- 
czen városház nagy tanácstermében 10 nap

ezennel nyugtázom, fogadják a t. akadozók az 
egylet nevében őszinte hálás köszönetemet. 
Egyszersmind köztudomásra kívánom hozni, 
hogy ez idő szerint könyvtárunk 368 darabra 
szaporodott. Debreczen január 18. 1875. ifj. 
Nagy Mihály könyvtárrok.

A mai hivatalos lapból.
Magyar belügyminiszterem előterjesztése 

folytán; Dáni Ferencz Szeged, Kecskemét és 
Hódmezővásárhely városok főispánját Kecske­
mét városi főispáni állásától; Lénárd Máté Sza­
badka, Zombor és Baja városok főispánját pe­
dig Baja és Zombor városok főispáni állásától 
felmentem; továbbá Atzél Péter Aradmegye fő­
ispánját Arad sz. -:ir. város; Bárczay Albert 
Abaujmegye főispánját Kassa sz. kir. város; 
báró Bánffy Dániel Dobokamegye főispánját 
Szamosujvár sz. kir. város és Szék törvényha-. 
tósági joggal felruházott város ; Boér Kálmáni A. Íí Ä II T 
Fogaras vidék főkapitányát Fogaras törvényha-j 
tósági joggal felruházott város, gróf Csáky i

Délutáni posta,
— A „függetlenségi párt* 

távollevő tagjai felhivatnak, hogy a ki­
váló fontosságú országos ügyek tárgya­
lására haladéktalanéi megjelenni, válasz­
tóik és a haza iránti kötelességüknek 
ismerjék.

— Az összeférhetetlen­
ségről szóló szentesített törvényt ma 
közli a hiaataloE, lap.

— A pénzügyi bizott­
ság előadói tisztét b. Lipthay elvál­
laló.
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A „Debreczen“
eredeti

VIRATA.
Budapest, jan. 19. A király

A képvíselőházban Madarász 
József a bankügyben interpellált 
a Móricz Pálétól eltérő indokolással.

A török - montenegrói ügy komoly 
aggodalmakat szült.

hó 11-én 22,476. szám alatt kelt rendel-1 alatt, és pedig 1875. év márczius 6-tól 1875-

— Szeget szeggel. Az öreg Dumas és a 
drámaíró Soumet a Theater francais egyik pá­
holyában együtt voltak, midőn Soumet színmüve 
adatott elő, Dumas megpillantván a páholyban 
egy koros öreg urat, ki édesdeden szunyókált 
az előadás alatt, igy szólott Soumethoz: „Nézd 
csak Soumet barátom, mily rendkívüli hatást 
gyakorol színmüved, ott ül egy öreg ur és úgy 
alszik, akár egy juhászbunda.“ Szegény Soumet 
lenyelte a keserű lapdacsot, és másnap ismét 
megjelent Dumassal a Porte st. Martin szín­
házban. hol viszont Dumas darabját adták 
elő. Soumet, nagy örömére, meglát egyik pá­
holyban egy öreg kalmárt, ki közvetlen a zene­
kar" háta incgett annyira átadta magát Mor- 
pheusnak, hogy hangosan korholt. — Soumet 
kárörvendö mosolyával megszólítja Dumast: 
„Nézd, Dumas barátom. szellemi szülötted 
milyen ii a t á s t gyakorol épen a 
harsogó trombiták s a lármás dobok tőszom­
szédságában. — ott ül egy jámbor mübarát és 
irtózatosan horkol.“ „Csalótloi — szól Dumas 
— ez az az ember, a ki a tegnapi darabod 
előadása alatt annyira elbódult, hogy még ma 
sem édredt fel.

UJIÍOXNÁÍiíOK

* A felvilágosultság jelenségeként kell 
felemlítenünk egy helybeli izraelitának a m. 
kir. vallás- és közoktatásügyi minisztériumhoz 
beadott azon kérvényét, melyben előadván, mi­
szerint a debreczeni izr. hitközség csak azon 
esetben engedi meg újszülött fia anyakönyvez- 
tetését. ha rajta a szertartásos körülmetélte- 
tés végrehajtatnék, ő és neje pedig azt ellen­
zik : intézkedést tétetni kér, hogy ez az akadály 
eltávolíttassák; ennek folytán az említett mi­
nisztérium felszólitá a városi hatóságot, hogy a 
fentebbi szertartás tisztán vallási, és mint ilyen, 
a polgári hatóság hatáskörén kivül esvén, nem 
marad egyéb bátra, mint hogy folyamodó uta­
sítandó, sőt kötelezendő figyermeke születését 
a polgári hatóságnál bejelenteni, mely aztán 
az ezen tényről felvett jegyzőkönyv hiv. máso-

vénye folytán tudomására juttatjuk, miszerint 
az "Ó-Brünnben, Morvaországban évenkint tar­
tatni szokott vásárok közül az 1875-ik évi ne­
gyedik vásár kezdete julius 5-rol julius 6-rs; 
az ugyanazon évi hatodik vásár kezdete pedig 
október 25-ikére tétetett át. — A debreczeni 
kereskedelmi és iparkamara.

* Gyászjelentés. Pribék László, Blas- 
kovics Kálmán és neje szül. Kacskovics Mária; 
Blaskovics István és Kacskovics Iván, megtört 
szívvel tudatják szeretett kedves nejének, ille­
tőleg leányuknak, nővérének és unokahugának. 
Viliéi Pribék Lászlóné. szül. Bla-kovics Teré­
ziának több napig tartott betegség után, 
folyó 1875. évi január 15-kén éjjeli 2 órakor 
Budapesten történt gyászos elhunyták A meg­
boldogult földi maradványai Debreczenbe elho- 
zatván, hétfőn folyó év január 18-kán S és fél 
órakor fognak a nagy-piacz-utczai 1710. számú 
háztól a lóm. kath. szentegyházba vitetni, és a 
megtartott engesztelő szent-miseáldozat után, 
a róni. kath. temetőben levő családi sírboltba 
örök nyugalomra tétetni. Béke hamvaira!

* Nyílt köszönet. Fájdalomdult keblem­
nek igen jól esett, hogy a tisztelt nagy közön­
ség elfelejthetlen kedves nőm Király Juli­
annának folyó hó lö-éa történt végtisztesség- 
tételén oly meleg részvétet mutatót*, s benőn­
ket igyekezett a kétségbe ejtő fájdalomból 
kiragadni, melyért fogadja bánatos szívből 
jövő, de őszinte szives köszönetemet, K e r- 
t é s z István.

* A keleti marhavész az. egész ország­
ban csak nagyon kis térre szorítkozván, sőt 
már ott is szünőfélben lévén: a m. kir. földm. 
ipar és kereskedelmi minisztérium értesité a 
helybeli hatóságot, bogy további intézkedésig 
az innen vasúton szállítandó állati nyers ter­
mények a vész-bizottság általi megviszgáltatás 
nélkül továbbíthatók, kivéve, ha a külföldre van­
nak szánva.

* Színházunknál most készülnek a „Falu 
rosza“ czimii népszínműre, mely a fővárosban 
nagy tetszéssel adatott.

* A közönség köréből. (A „Debreczen* 
szerkesztőjének.) A múlt vásárkor Szabó Ist­
vánná és Szuny! Miklósné kis-dobronvi lakosok 
elárusitás végett behozott szekéroldalaik el 
nem kelvén, azt nálunk beraktak. Tegnap azon­
ban eladás végett újra kivitték. Nevezettek azt 
gondolták, hogy miután ezen jószágért a kö­
vezet! és árulhatási vámot már megfizették, 
azt újra fizetniök szükségtelen. Két óra előtt 
délután azonban az ellenkezőről na­
gyon is meggyőződtek. Ugyanis: 
a bérlő ur megbízottá tőlök a jegyet kérte, de 
mivel ők azt előmutatni nem tudták, nevezet-

dik 15-ig fogja végezni: a) a felszólamlások 
(ideiglenes fölmentés iránti folyamodások) elin­
tézését; b) a tényleges szolgálat alól való föl­
mentés iránt beadandó kérvények tárgyalását; 
c) a hadi szolgálatra való képesség megállapí­
tását; d) a hadseregbe (hadtengerészetbe) való 
sorozást, avagy a póttartalékba való beosztást, 
a sorsszám rende szerint, a meddig ezen ju­
talékok fedezve lesznek, — és ezek fedezése 
után a honvédség állományába való sorozást, 
e) keresetképességök tekintetéből leendő meg­
vizsgálását azon hadköteleseknek, a kik a ha­
diszolgálatra alkalmatlanoknak találtatván, vagy 
ideiglen fölmentetvén, he nem soroltattak, s a kik a 
törvényhozás utján utólag meghatározandó kato- 
nadijt tartoznak a rokkantak alapja javára fizetni. 
Hogy azok, a kik a sorozó bizottság előtti meg­
jelenésre köteleztetnek, a fentebb kitűzött idő­
szaknak minden egyes napján, csak annyian 
jelenjenek meg, a hányra nézve az ujonczálli- 
tási eljárást el lehet végezni, e czélból a kö­
vetkező napirend állapittatik meg; úgymint: 
a) A felszólamlási folyamodások tárgyalása, 
mindhárom korosztálybeliekre nézve, 1875-dik 
évi mártius hó 6-kán fog történni. 1875. már­
czius 7. vasárnap, szünet, b) Az 1875-dik évi 
márczius ló ig terjedő idő az ujonczállitási el­
járásra van szánva. Jelesen: 1875. márczius 
8-án a hivatalból állitandóknak és azon első 
korosztály-belieknek kell megjelenniök, a kik 
1 - töl 1'20-ig terjedő sorsszámok alatt vannak 
bejegyezve; 1675. mártius 9-en azon első kor- 
osztálybelieknek. kiknek sorsszáma 121-től 
240 ig terjed. 1875. márczius 10-én az első 
korosztálybelieknek hátralevő s 241-től 354-ik 
sorsszáma alá jegyzett része. — 1875. már­
czius 11-kén a második korosztálybelieknek, 
kiknek sorsszáma 1-től 174-ig terjed. — 
1875. márczius 15-én a második korosz­
tálybeliek hátralevő részének. 1875. márczius
13- kán a harmadik korosztálybelieknek kiknek 
sorsszáma 1 -töl 249-ig terjed. 1875 márczius
14- én vasárnap szünet. 1875. márcsius 15-kén 
a harmadik korosztálybeliek hátralevő részének. 
Az idegeneknek, idézőjegygyei tutitokra adandó 
sorozás! napokon. 3. A ki a sorozó bizottság 
előtt, elbárithatlan akadály közbejötté nélkül, 
meg nem jelenik, az, mint hadi szökevény, a tör­
vény egész szigorával fog bűntettétől 4. A had­
köteleseknek teljes számú elővezetéséért a vá­
rosi hatóság felelős.

* Köszönetnyilvánítás. A helybeli iparos 
ifjúság egylete részéről nem mulaszthatom el, 
hogy hálás köszönetemet nyilvánítsam Heffiin- 
ger János urnák 12 darab német nyelven Írott 
és Kiss János urnák 2 darab magyar könyvei­
kért. Midőn ezen becses adományok átvételét

Debreczeni
V. bérlet

s z i II h á z.

Szerda jan. 20-áu 1875.

adatik:

Vígjáték l felv.
tolta

Irta I’remeray Gyula, fordi- 
Egressi Béni.

(Rendező: Együd.)

Ezt követi.

Apró félreértések
vas

László Nyitramegye főispánját Szakolcza sza- ma a népkonyhákat meglátogatá, 
bad királyi város; — báró Dőry József 
Biharmegye főispánját Nagy-Várad törvény­
hatósági joggal felruházott város; — berczeg 
Eszterházy Pál Sopronmegye főispánját Sop­
ron, Buszt és Kis-Marton szabad királyi vá­
rosok; báró Kemény György Tordamegve fő­
ispánját Szász-Régen törveyhatósági joggal fel­
ruházott város; Kiss Miklós a Jász-Kun-kerü- 

1 letek főkapitányát Kecskemét törvényhatósági 
joggal felruházott város; Kubicza Pál Trencsén- 
megye főispánját Trencsén szabad király 
város; báró Majthényi László Hontmegve 
főispánját Bakabánya, Selmecz, Bélabánya 
és Korpona szabad királyi városok; Mártonffy 
Károly Bács-Bodrog t. e. megyék főispánját 
Zombor szabad királyi és Baja törvényhatósági 
joggal felruházott városok; Mikó Mihály Ma­
ros- és Csikszék fökirálybiráját Csíkszereda 
törvényhatósági joggal felruházott város; Or­
mós Zsigmond Temesmegye főispánját Temes­
vár szabad királyi város; Perczel Miklós Bara- 
nyamegye főispánját Pécs szabad királyi város;
Pogány György Alsó-Fehérmegye főispánját 
Gyulafehérvár szabad királyi és Abrudbánya s 
Vízakna törvényhatósági joggal felruházott vá­
rosok; Radvánszky Antal Zólyommegye főis­
pánját Zólyom, Beszterczebánya, Libetbánya éa 
Breznóbánya szabad királyi városok; Sillye 
Gábor a Hajdúkerület főkapitányát Debreczen 
szabad királyi város; Szilvássy Sándor Kükül- 
lőmegye főispánját szabad királyi Erzsé­
betváros ; — Szinnyey-Merse Felix Sárosme- 
füispánját Bártfa, Eperjes és Iíis-Szeben sza­
bad királyi városok; Szögyénv-Marich László 
Fekérmegye főispánját Székesfehérvár szabad 
királyi város; Ujtalussy Miklós Szatmármegye 
főispánját Szatmárnémeti, Felsőbánya és Nagy­
bánya szabad királyi városok főispánjává; vé­

ül gr. Csáky Albin Szepesinegve főispánát 
Kézsmárk, Lőcse szabad királyi — és Göl- 
niezbánya törvényhatósági joggal felruházott 
városok főispánjává és a XVI szepesi városok 
kerületi grófjává ezennel kinevezem.

Magyar belügyminiszterem előterjesztése 
folytán gróf Kálnoky Dénes Háromszék föki­
rálybiráját ezen állásától saját kérelmére fel­
mentem, s helyébe Lazár Mihály, Bereczk,
Csik-Szereda, íilyefalva, Kézdi-Vásárhely, Oláh­
falu, Sepsi-Szent-György és Székely-Udvarhely 
városok főispánját — Csik-Szerda, Oláhfalu 
és Székely-Udvarhely városi főispáni állásától 
való felmentése mellett Háromszék főkirálybi- 
rájává ezennel kinevezem.

Magyar belügyminiszterem előterjesztése 
folytán Zuber Józsefet Komárommegye és Ko­
márom szabad királyi város főispánjává kine­
vezem.

Magyar belügyminiszterem előterjesztése 
folytán gróf Hailer Sándor Kraszr.amegye és 
báró Wesselényi Ferencz Közép-Szolnokmegye 
főispánját, ez állásuktól hü és buzgó szolgála­
taik teljes elismerése mellett, saját kérelmükre 
ezennel felmentem.

Magyar belügyminiszterem előterjeszté­
sére Eruuszt Kelemen Vasmegye főispánját 
ezen állásától saját kérelmére felmentem. Kelt 
Budapesten. 1875. évi január hó 16-án. Fe­
rencz József, s k. Gr. Szapáry Gyula, s. k.

9. szám

titkár és
■y

szakács.
Vígjáték 1 felv. Lunn József, fordította Szer­

dahelyi Kálmán.
(Rendező: Együd.)

Végül:

Fipsz
a hires »ászahé.

Énekes bohózat 1 felv. Irta Kotzebue. Ford. 
Zádor Zoltán.

(Rendező: Együd.)

— Bécsi tőzsde jan. 19. 
sitás.) Ezüst 105.60, cs. arany 
leonarauy 8.91—.

(Távirati tudó- 
5.25—; Napo-

Szerkeszfói tii/ilf posta.
K. M. Nagyvárad; l)r. Tolle kilétét még ne­

ked sem árnlhatom el; tudod miért? hisz te is voltál 
szerkesztő; küld az ismertetést, várom Ígért leveled. 
L. G. Budapest; az ismeretség felújításán örvendek; 
ennek tárgya már elkésett, kérem a többit. Sz. An­
dor helyben; a választ Bay urnák nem adjuk; sze­
mélyeskedésekre niucs terünk.

Felelős szerkesztő:
SZATMÁRI KÁROLY.
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Áfa

(ik;).
megtanítja! 
kormányul 
tett arra, 
állampénztl 

E ezé 
ságuk eltol 
főispánsági 

A hi\j 
reczen“ isi 
kéziratokal 
páni váltói 

Tagaj 
kedésben 
ban más 
kielégítőn] 

Ha 
ott léte n] 
a másik,

E térj 
volna létei 
másból mj 
szerű ej 

Az ig 
vagyunk, 
niegtüijiikl 
rongyosat 

így 
Hazá| 

a mindem! 
ott az éhl 
alakát.

Nem I 
üres cziczl 
belén.

Ily n 
ság. ügy 
ben nincsl 

A fif 
vannak á| 
hát nekik! 
diteni a 
de hiszed 
c ifra !:ivl 
a polgárn 

Önáll 
a főispán! 
tér rendel 
azoknak 
kedéseket]

Gép 
De 

e kérdés 
denki átl| 
voltát.

Mag.] 
Ezért apa 
számát, 
vetválasztl 
ki kortes!

Csak 
kormányt 
kerül is 
párti kori 

A
reczeuiekl 
Hajdúkén 
egyszersii 

Bes/ 
Mi halig] 
bői szere 
bizonyár]

Ä f]

sulvt fek| 
ki ama 
becsülni, 

Oda 
megkezd] 
gokat ne 
röijék el I

A J

— E

Jelige „Ml

Hozd 
kerestelek] 
váltunk, 
te magad 
ben, mint I

sam szaval
szülve voj

Pebreesen, 1S75. nyom. a rénv.|tán. könyvnyomdájában. — Laptulajdonos Oláh Károly. dogabb pel 
ha fel tud] 
De nem,


